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Az öreg vármegye.
Öreg bizony, ki tagadná, helmed; 
Ezer éve útija a küzdelmet 
Valahányszor hazánk fölött vész ül 
Megáll helyén elszántan, vitézül.

Szálka helmed, tudjuk azt mi régen. 
Gía labancok gyilkoló szemében, 
Áskálódva törnek a »modem«-ek 
Romlására a magyar embernek.

Hajh, be sokszor felzúdúlt a tenger, 
ö-t hivék már, böszült árja elnyel, 
.Mindenünket örvénybe taszítja:
Ám kigyelmed állt, miként a szikla.

Sem bírt vele bősz tenger haragjaj 
Jolt a zsarnok most más gondoláira 
Rábocsálja — ez okozza vesztét! — 
Csúszó-mászó undok férgek ezrét.

Megtört a vész olt e szikla-bástyán 
kod sem esett védő, szent palástján 
Hasztalan volt a rombolás, dúlás: 
All a köszirt s ott a szabadulás.

Lassú halál, az igaz, de biztos;
Minden rendőr egy-egg kormánybiztos; 
Főispánná teszik a fináncot:
Lz teszi rá az örökös láncot.

Öreg megye, csúffá tesznek téged;
Am nem félek, még nincs itt a véged. 
Szennyes hullám bármint ostromolja, 
Áll a szikla — és le tisztid róla.

L*

Budapest, 1906. január 14.
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A mafla-sarkon
Id Olt mafla : Gyönyövű 

jelenet volt Pestvav- 
megye vendkívüli köz­
gyűlése ; akavcsak va­
lami színdavab egy vé­
sze, amelyben szevepel: 
a hős — Laszbevg, az 
intvikus — Yömev, az 
énekkavt helyettesítette 
a tisztikav, végül vend- 
ővök és a nép — a kav- 
zaton. A bátov hős vö- 
vid szeveplés után kivo- 
han a színpadvól az 
intvikussal együtt, a nép 
pedig lávmázik, mive 
a vendővség működni 
kezd. S—ajó a dologban 
az, hogy az egyik fogd- 
meg úgy megfogta Hé- 

devvávit, hogy alig tudott Lehelni. A megyei uvak 
pedig a Sasok védőszávnyai alatt tavtottak tiltakozó 
közgyűlést.

Kezdő mafla : Ááh ! Ááh! Vallóba n 1 Azt hal­
lottamul, hogy Pozszsgay mcgválltoztattja a névvét
— Köppösdyre, ígv májdd a rcndőrrök nem ísmcv- 
rikk feli ollyann könynyénn!

Idült mafla: Úgy jáv ő azzal, mint Kvistóí uv, 
hiába vagasztott a neve után még egy effet és egy 
vavasz ypszilont, azcvt csak megévzik vaj la a makói
— hagyma, báv ő igyekszik az evőszakos, cvős szag­
nak némi csevesnyés ízt kölcsönözni. Mondhatom, 
fuvcsa világot élünk. Favsang jávja mindenfelé, ide­
fen n a juvisták táncolnak a Szilágyi Dezső sívemléke 
javáva, D eb vécén ben pedig egy kovmánybiztos tán­
coltatja a cíviseket a Tót a pvimás bandájának kisé- 
vetc mellett s ha a pávok föl vannak hévül ve, pávai - 
lan figyelemmel a — hűvösve kisévik őket.

Kezdő mafla : Ázzt hisszi ez a mossziő le Boda, 
hogy a pollgárrok joggá csákk áfiele labodda ! V 
Ne mm foggod sokká láboddal tiporrni az iggazz- 
sággot ! Úgy függsz jármi, mint a princcid, a Bél la ; 
killépptettnekk a lipóttvárrossi kiiltelkki kásszi- 
nóbóll 1

Idült mafla : Vészemvől lovkig vág vök a poli­
tikával, ezentúl több időt fogok szentelni a Múzsá­
nak, Szevdán egy avanyos szőke leány pvemiévjén 
mulattam pompóssan az Uvániában, ahol Tovmay 
(Teil a Szívének hazájából« mesélt pávallon szel­
lemességgel. Te, az egy kész költői Oly pazavul 
ív, mintha abból élne, pedig nincs vászovulva az 

. lakva. Aludt vévemet eveztem pezsegni, amikov 
elvonult előttem Nápoly, Capvi, Catania és a palev- 
mói szép asszony élethű fotogvafiája. A publikum

igazi kvémje volt Budapestnek. Hogy olyan fényes 
sikeve volt, azt annak is köszönheti, hogy Szana 
Tamástól nem kévt tanácsot, aki különben kivályia- 
kat ad. Az Uvánia jól jávt s Molnáv megtalálta a 
kedves — gyevmekét s ezentúl nem lesz szeszélyes, 
csak <;egilles.

Kezdő mafla : Én is vágygyóddom megissmérrnni 
a szirrének hazzáját, bár a kiss Ninette magga is 
ellégg szirrénn! Vei lük együtt hál Igát tám a Víg 
Veréb csirripellést és vei lük késziillök megnézni a 
leánykkát is. Mondháttomm, a mamma is eléggé 
csábbiltó. Kornél iá mamma is elvitte maggá vval 
Abbázziábba új férrjétt, mert íéllti a pestli szirré­
nek k tői.

Idült mafla : Kévlek, sohasem tudja az embev, 
hol szakad nyakába a baj. Az öreg Lali bácsi is azt 
hitte: övökké az Opcvánál fog mavadni s íme, hiv- 
telen meghalt. Hja, mindnyájunknak Fv kel menni, 
valamint hogy Fedák is elment a Ki válvtól a Néphez. 
Megúnta bizonyává a kivály — nőséget s most egy- 
szevü Leányka akav lenni, talán még haházni is fog ?

Kezdő m fla : Én imád do ni Zsazsátt és niárr 
niegg is rendelltémm egyr órriássi koszszorut a sza­
márra. De menjünkk ált a másikk oldállrá, mert 
márr jönnekk ki a templombból s én nem szérrét- 
tekk itt lőddörögni a sokk máilIá között. Allons 
cnfants!

A váci paradicsom. j
A magas kormány Pest vármegye székházát Vácra akarj i I 

áthelyezni. Ott mindenesetre könnyebben boldogulna ilyenképen : |
L szberg; Ha a t. közgyűlésnek semmi kifogása nincs |

ellene, most le fogom tenni a fő'spáni esküt. Akinek ez ellen !
csak a legkisebb lelkiismereti aggálya is lenne, az egész nyíltan 
szóljon.

A váci siiketnéniák. (Hallgatnak.)
Laszberg. Tehát nincs ! (Leteszi az esküt.) És most a 

közgyűlés egyhangúlag táviratilag üdvözli a kormányt, mint a 
legalkotmányosabbat és leghazafiasabbat. Egyúttal jegyzőkönyvi 
köszönetét szavaz neki. Aki indítványom ellen van, csak egész 
bátran álljon fel és szóljon.

A siiketnéniák. (Mint fönt. Hallgatnak.)
Laszberg. Tehát senki ! A kormányt üdvözöljük. Es úgy c 

Kitartást kívánunk megkezdett hazafias útján ?
A siiketnéniák. (Még mélyebben hallgatnak.)
Laszberg. Megy itt rendbe minden, mint a karikacsapás.

Mert úgy-e, ez eddig Magyarország legalkotmányosabb mi­
nisztériuma ? Tehát igen. Az ország megmentője ? Igen! Az 
alkotmány védő bástyája ? Igen ! ! A törvénykönyvek könyve és 
a nemzeti énekek éneke ? Igen, igen, igen ! 1 ! Ezt a közgyűlés 
ezennel határozatilag kimondja, úgy-e ?

A siiketnéniák. (A legmélyebben hallgatnak.)
Laszberg. Gyöngyélet van itt ebben a paradicsomban !

A közgyűlést ezennel bezárom. Éljen a főispán, éljen éljen !
(A szólják szerető gonddal és óvatossággal kivezetik a 

csendes, jó süketnémákat.)
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Itt a farsang !
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Megjött herceg Karnevál ; 
Halljátok, már muzsikál '
Rezg fején a bóbitája.
Vígan zengő trombitája.
Már felharsant : itt a farsang, 
Mulassatok, áll a bál!

Megtáncoltat benneteket, 
Elszedi a pénzeteket,
A nótáját kezdi újra,
Úgy táncoltok, ahogy fújj t 
Rajta, a rézangyalát, 
Bolondoké a világ 1
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A nagy nyilvánosság felé.
— Koncert előtt. —

Bergerné. (Estélyi ruhában idegesen szaladgál
végig a szobákon.) Jaj papa, papa...

Berger. (A tükör előtt áll és a gallérját nem 
tudja begombolni.) Már a tizedik gallér. (1 apogatja 
a nyakát.) Úgy látszik, meggolyvásodtam. (Minden 
levegőt kifúj a tüdejéből, fuldokolva.) Mi az, édes
mama

Bergerné. Én úgy félek, de úgy félek a mai 
nagy nyilvánosság előtt, hogy már azt sem tudom,

hová tettem a fejemet ?
Berger. (Megint le csavarj a a gallélt a n} aka­

rói.) Ez is szűk. (Belül megnézi.) Hisz ezek a Bet - 
nát gallérjai! Ha nem nézném, édes mama, hogy 
már gálába vagy és így árt, ha pukkadozol, — hat 
most jól de odamondanék neked. Mert fél órája 
veszkődöm ezekkel a gallérokkal és csak most la­
tom, hogy a Bernét gallérjait tetted elém !!

Bergerné. Te is kezded még Berger ? Nem elég, 
— jaj de szorít ez az új francia míder — hogy 
minden testemben reszketek a 13 er nát fiúnkért, 
hátha ma este, amikor szaval a nagy nyilvánosság 
közben, egyszerre csak megáll és a Kiss József ge- 
dővári asszonyságának a közepén se jobbra, se 
balra nem fog tudni tapogatózni többet ?

Berger. Ne reszkessél te sose! Jól megtanulta 
a Bernát azt a csöpp csingilingit; én már kikér­
deztem.

Bergerné. De a Tuhutum össze-vissza fog neki 
súgni a könyvből és te nem leszel a Tuhutum mel­
lett, hogy egy jót adj neki, hanem mellettem fogsz 
csendesen pukkadni a nagy nyilvánosságban. Bar­
nát pedig nem látja majd lelki szemei előtt, amit a 
könyvbe benyomtattak és épp úgy nem találja meg 

rímet, mint én most a nyakékemet, a smaragdos

szem" No — végre itt vannak a harisnya kötőim. 
(Más fiókot ránt ki.) Itt meg a fcdcrwcisz a lakk­
cipődbe, Berger. Milyen gyönyörű este is lesz a mai 
Kereskedelmi Utazók Tas-Huba ászt alt ár sasaga nak 
zongora, hegedű, cimbalom, szavaló, ének és tán­
coló’ estéje. Végre megint megjelenünk együtt a 
nagy nyilvánosság előtt. Már tizennyolc éve nem
voltam veled bálba, Berger !

Berger. (Elérzékenyülve.) Én sem veled, édes

mama.
Bergerné. Most végre elmegyünk az egész csa­

láddal ! Felnőtt, kedves fiainkkal, sőt a Bernát sze­
repelni fog és az újságokban benn fog állni: nagy 
érzéssel szavalt a Berger Bernát — a mi Bénul­
tunk ! ... A Spitzék Bertája pedig az egész estén át 
csak ülhet és sírhat a mamájával, ha a mi fiaink 
fel nem szólítják egy kis kering őre. Aztán még 
hogy ne legyek büszke a Spitzné előtt! A smaragdos 
galambommal és a türkiszes lepkémmel, meg a ked­
ves fiaimmal. Bizony én büszke leszek.

Berger. Tekintve azt, hogy a rendezőségtől ter­
mészetesen ingyen tiszteletjegyeket kaptunk és hogy 
jótékony célra fognak ott kántál ni, gajdolni és cin- 
cogni, de meg azért is, hogy ezt az újságokban 
nyugtázzák, mit gondolsz mama, a belépőjegyeknél 
mennyit fizessek fölül ?

Bergerné Öten vagyunk és bar a jótékony célt 
a rendezőség úgy értelmezi, hogy önmagával lesz 
jót, ha a fel ül fizetéseket cliszsza, te fizessél csak iö- 
liil Berger, per kopf 40 fillért, ami összesen elvégre 
is két koronát eredményez. Nem sok, de valami, 
ha ott is akarunk vacsorázni és ha konflison aka­
runk előrobogni. (Kiszól a harmadik szobába.) Ké­
szen vagytok, fiúk, a nagy nyilvánosságra?

Tuhutum. En már beleestem a Lipót kopott 
nadrágjába, rajtam fityeg a Bernát öreg kabátja és 
csónakázom a papa összeszáradt lakkcipőiben s ha 
ezt ti úgy hívjátok, hogy készen vagyok, hát akkor 
természetesen készen vagyok!

Bergerné. (Karonkapja Bergert.) És most oda­
haza hideget vacsorázunk. Szalámit, keményre lőtt 
tojást, sajtot, narancsot meg almát. Mert az mégis 
csak furcsa volna, ha a bálban méregdrágán és 
rosszul kosztolnánk, de meg aztán nem is illik so­
kat enni a nagy nyilvánosság előtt. (Leülnek sokat 
enni.)

sse meg a kő. Jaj, mindjárt lecsapom ezt
a drága francia midért!

Berger. Az összes inggombjaimat ellopták a 
fiúk! Most mit tűzök a kivágott mellembe?

Bergerné, Sorra kirántja az összes fiókokat.) 
Pedig a Spitznén is rajta lesz az olcsó ametiszt-ló­
tusz ! De én még a türkiszes lepkémet is fölve-

A megyeháza előtt.

sagra.

Kérem, mi történt itt, miért van a népcsődület ?
Egy sereg rendőr elcipelt két embert a főkapitány-

— Bizonyára gonosztevők voltak ! ?
— Óh, dehogy 1 Azokhoz most nem ér rá a rendőrség 

Ellenzéki képviselőket vittek be.
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A papa kedvence

— Nesze, ezt az egvet az elrontott Magyarország-játékszerért, ezt meg a flottademonstrációért, 
ezt meg Szerbiáért és Bulgáriáért, ezt a kereskedelmi szerződésekért és végül ezt, meg ezt, meg ezt, 
csak azért, mert a kedvencem voltál.
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Ami tudományi, észt ottan összeszedtem : 
Mird a drága haza oltárán tettem.

Bő tapasztalatom megcsodálták méltán, 
Kivágtam a rezet gyakran a diétán ; 
Bevilágította tapasztalt elmemet 
Egy örök igazság : hogy huncut a nírr.et

Kiveszem a részem a túrós gombócból, 
Nem engedek soha én a negyvennyolcból ; 
Kavarog a belem, ha nímetet látok : 
Utálom, akárcsak a kozmás spinátot.

S2 OLG AL.«V1

M/í
*33 {SÉF*““" if/S
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Tens Gabányi Miklós úr
volt és lesz honatya levele 

nemzetes Makkal Zsiga székely követ úrhoz.

Vakapád, te Zsiga, megszidlak mindjárást, 
Hát miken nem töröd te a csürhejárást, 
Hogy a negyvennyolcból engednék parányit ? 
Nem ismeri akkor apád se Gabányit.

Mig nagy fogyasztója voltam a zupának,
Hű vitéze voltam az osztrák császárnak ; 
Fekete-sárgára pingált kapu mellett 
Ordítoztam szörnyű »halberdó«-t, ha kellett.

Rikoltoztam, akár fagylaltnak a varjú,
Ha közelgett egy-egy főherc gi sarjú ;
Hát mikor a bakon Smolen Tónit láttam : 
Rgekig harsogó *kveróz«-t kajabáltam.

Teszteltem a hadúrt, meg úri családját, 
Akár a hűséges kutya a gazdáját;
M g is haltam volna, hogyha kellett volna, 

ízért azt hiszem, eszem is lett volna.

; 1 -gteUem pontosan a napi parancsot,
De meguntam osztán a zupát, bakancsot; 
Öroög a nemeinek hordja bizony láncát: 
Eb fújj. nótáját, kutya járja táncát!

Dejszcn Zsiga tesvér, szeretem Szilágyot.
De ily méltóságra biz’ isten, nem vágyok ;

'’ofa kéne ahhoz ; utálatos pára —
Ki rá adja fejét oly piszkos munkára.

Van cipóm, van borom, bár nagy a szegénység,
Hála az istennek, nem fenyeget éhség ;
Nem szorultam még rá a fő:spánságra,
Hogy úgy nézzenek rám, mint nyűves kutyára.

Füllentett, hazudott, álnok volt a lelke,
Aki ezt a pletykát énrám kieszelte ;
Tudja ezt felőlem, minden falu, város ;
Vegye ki nyelvét a backai miskáros.

Nái i meg köszöni szépen a figyelmet,
Izeni, a tikmonyt csak küldje kigyelmed,
Mert a pestiek közt sok a záp, nug kötiós,
Bajtársi parolát küld

Gabányi Miklós.

Távirat Debreczenből.
— Kiküldött tudósítónktól. —

Deb reczen, j an. 12 
Boda kormánybiztos befejezte 

feladatát. Délelőtt a kormánybiztos 
kihallgatta az utolsó, még szabad­
iakon levő debreczenit : egy hathetes 
csecsemőt. Kihallgatás után ezt is 
letartóztatta, vógülpedig letartóz­
tatta önönmagat A varos csöndes.

Goluchovszky megy.
— Mért megy már Goluchovszky ?
— Mert nemcsak Magyarország, de Ausztria sorsát is 

clkülügyctlenkedte.

A főispánok he!yzete.
Csanád : Velünk ne merjen egy tálból cseresznyéi enni. 
Miskolcz : Borsot törünk az orra alá.
Kassa: Kerüljön, mint macska a forró kását.
Szeged : Szeget szeg el.

S nőtt a böcsületem a hon előtt roppant, 
Mikor kvietáltam, mint veterán rokkant;

i Mk
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Királyi tanácsosok

G el léri innúcsos : Miért vág ilyen komoly képet, tanácsos úv . Hiszen csuk nevethet cg\ másra,
a két királyi tanácsos találkozik. _ .

Szemei íqiiúcsos (súgva): kelek, hogy 13ecsbe Innak es semmi tanács sem fog az eszembe jutni.
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Ehrlich Gé Gusztáv a helyzetről.

Schlesinger, kopirozzon ez tét a levélt!
Ami pedig illet magától azt a kérdést, amit 

az előbb intézte hozzám, mikor a Ivóimnak föl­
mondtám a barátsági és a kölcsönt, hogy miért 
nem akarja magát a koalación most annyival meg­
elégedni, mint azelőtt, hát erre csak aztat mond­
hatok magának, hogy ez akkcrát úgy van, mint mi­
kor a Fischsupp Samu el mente a házi (ízt megnézni. 
Maga ezlet a történet nem tud? Nú hát az úgy volt, 
hogy a Fischsupp Samunak egyszer ajánlották egy 
parthiet Paksról, még pedig a Zélig Mehlwurmtól 
a leányt.

A Fischsupp el men te Paksra és fölkeresett a 
Mehlwurmot és természe’esen elkezdte vele tach- 
leszróí beszélni:

Mondjon nekem, Herr von Mehlwurm, 
mit adja maga a maga leányának?

A Mehlwurm habozta magát, de schliesslich 
und endlich aztat mondott neki:

Tudja mit, kedves Fischsupp barátom, fo­
gok magának adni ötezer fi or int.

Hát jól van, — mondott a Fischsupp, — 
akkor fogok megnézni a kisasszonyt.

Meg is nézett, de aztán félrehívott a Mehl­
wurmot és aztat kérdezte:

— Akarja adni tízezer florint ?
'lit. ordítozta a leánytól az apája, — tíz­

ezer Hát nem beszéltünk mink délelőtt ötezerről?
— Aztat igaz, — felelte a Fischsupp, — csak­

hogy akkor még nem láttam a kisasszonyt !
Dindele-dondele a koaládon. Szeptember hu­

szonhármadba előtt még könnyebben megcsinálta 
volna a kompromittálás. Csakhogy azótalol meglá­
tott a kisasszonyt: a programiul, amit akarják meg- 
valósítozni.

Hogy aztat a programmt a Graf Goluchowski 
csinált-e? Nú-ná, nem ő csinált. Es maga aztat 
hisz, hogy a Goluchowski azért olyan büszkén nyi­
latkozta magát pár nap előtt.

Mboli, kedves barátocskám, ami illet a büsz­
keség t, hát az egyik ember erre böszke, a másik 
arra böszke. Mért ne legyen a Goluchowski erre 
böszke, hogy ha a Dávid Bloch még arra is böszke 
volta, hogv a fogaskerékés vasul elszaladja a villája 
mellette.

Ezt sem nem tud?
Nú, hát a Dávid Bloch, aki volta egy gazdag 

ember, építette egy nyaraló a Svábhegybe, genau a 
fogaskerékes mellette.

Az emberek aztat mondtak neki:
— Te Bloch ! Micsoda egy sigán volta az tő­

led, hogy direkt a fogaskerékes mellé építettél tő­
led a házi, ahol folyton szaladja a vasút és csinálja 
a füst az or rád alá ?

A Bloch mosolyogta és aztat felelt:
— Éppen azért tettem ez tét. Mert ez nekem 

nagyon tetszik!
— Micsoda beszéd, hogy tetszik ?

Nú hát, hogyha a fogaskerékes föl megy a 
hegybe, akkor a la kernel ív mindig aztat mond: 
»Bloch—Bloch, Bloch — Bloch !« Mikor pedig lesza­
lad, akkor aztat mond: »Dovidl—Dovidl, Dovidl — 
Dovidl, Dovidl —Dovidl I« És erre én vagyok na­
gyon böszke.

1 Iát legyen a Goluchowski is böszke. Azért a 
program mt mégis bemargarírozhat magának.

Ért ?
Most pedig menjen kopirozni és jegyezzen meg 

tőlem a jel mondás :
Ehrlich währt am längsten!

Drágul a szén.
alispán : Tyhüh, az áldóját, most meg már azt olvasom 

az újságban, hogy megdrágul a szén ! ... No de hát nem baj. 
A belügyminiszter annyi megsemmisítő rendeletét küld, hogy 
telire már úgyis elég fűtőanyag van együtt.

A csavargó monológja.

Hallatlan, már igazán nem lehet Budapesten megélni ! 
Kddig, ha nem volt szállásom és kosztom, valami betörést kö­
vettem el és már vittek be. Most meg minden helyet ellenzéki 
képviselőkkel töltenek be.

4
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Borsós Kis Bálint uram a helyzetről.

Emmán osztón az ecet- 
ágy, Borin nászom. Sok isten- 
csudabogarát láttam mán vi- 
lágíletemhc, milióta a magam 
embersígíbül gombolom a 
nadrágom, de még olyat nem 
pipáltam, aki most Debre­
cenbe rontja a levegőt.

Hogy kormánybiztost 
kiüllek a nyakunkra, enimég 
csak megjár. Gyöhet ide akár 
maga a fű-miniszter is, még 
se fordul ki sarkából a ve­
res torony. Sok effajta in- 
gyenílőt kerget mihozzánk a 
kopó: Iliit csak hadd rá- 
góggyík az éhenkórász. An­

nak az elkínszeredetl szegín policáj-spiclinek is jól 
esik az extra napi-díj. Nem is mondok én rá semmi 
rosszat. Tudom, pedig, hogy azír leskelődnek most 
ezek a Pestriil ide szalajtolt bárcás spiclik, hogy 
kilessík, mit mond serházha, kávéházba a becsüle­
tes cívis-pógár? Tudom, szeretnék, ha aszmonda- 
nám, hogy az is gazember vót, aki űket ide küldte, 
űk is mindnyájan kötélre való akasztófavirágai, — 
de nem mondom, mer feljelentenének, még le is 
tartóztatnának s ott lennék én is bekópertázva az­
zal a többi derík jó emberrel, akik a közöket a 
Kovács Guszti fű-fű-finánc pofonómiáján felejtették.

De meg minek is mondanám ? hiszen úgy is 
ismeri űket az égisz világ, tudja rullok mindenki: 
ki hja-borja?

Hát csak hadd fontoskodjanak, hadd sűrítse­
nek, majd csak megunják, oszt oda mennek vissza, 
ahonnan jöttek; kár is vót onnan kibűjniok.

Azt az eggyel azonba sehogyse hagyom helybe, 
hogy még fű kapitányt is hoztak magokkal. Mer mír 
azír, hogy még a legkisebb kondásbojtáromat is 
magam szoktam felfogadni, ne kűggyöa a mi nya­
kunkra városi cselédet még űfelsíge se, tartsa meg 
a léhűtő kuktáit magának. Aki fizet, a petvegtet.

Asz halljuk egyéberánt, hogy Kovács Guszti 
új fent csak visszagyön; íííínye, aki áldója, de ki­
tartó ember ű kigyelme. Jobb vóna bizony, ha in­
kább a városligetbe szegődne cl a pofozós ember 
helyére, mert itt kutyavilág vár rá. Nem is gon- 
dn'ja mennyire örülünk mán előre a szerencsének. 
Kmereljük a Hortobágyra, mert a szobába meg a 
közgyűlési terembe nem eresztjük: kutyának, dara­
bontnak kinn a helve. Aszmongya kend Borin 

szom, lio n baj, nem mikor Kuba igeit.
Huncut vót I nímet, az is marad, míg meleg; 

de azír oda se neki tavaly is így vót, mégis csak 
kiteleltünk.

Cigány-rendeletek.
777/006.

13. Ü. M. 1. C.
sz.

I.
Elrendelem, hogy a czigánymuzsikusok eddig használt 

egyenruháikat a mai naptól fogva többé nem használhatják, 
mert az országba tóduló idegenek, de igen gyakran maguk a 
polgárok is tényleges szolgálatban lévő katonáknak tarthatják őket.

Kristóf s. k. 
belügyminiszter.

888/901). 
bTü. M. I. c. sz.

Elrendelem, hogy a czigánypecscnyét a mai naptól fogva 
magyarországi vendéglőkben fel ne tálalják, mert a hazánkba 
tóduló idegenek könnyen kannibáloknak tarthatnak bennünket, 
akik tényleges czigánypecsenyével élünk.

Kristóf s. k. 
belügyminiszter.

999-906.
B. Ü. M. I. C.

sz.

111.
Elrendelem, hogy az ország rajkói, paraszt- és úri-gyer­

mekei a mai naptól fogva tartó: kódjának a czigány-kerekektől, 
mert az országba tóduló idegenek és igen gyakran maguk a 
belföldiek is tényleges kerekeknek nézhetik őket s mint ilyent 
esetleg kocsijaikban alkalmazzák őket, amiből beláthatatlan ba­
jok származhatnak.

Kristóf s. k. 
belügyminiszter.

j/íz új bárók.

Ertj er, berg er, schoszberger, 
Minden báró nagy ember; 
Akár kandié, akár más. 
Jótékony-e9 — a már más.

Sok pénz háromszázezer, 
Sokat jiitgölsz, éhezel, 
Kapacitálsz, licitálsz —
Míg ezresed ennyi száz.

Máizeumi állattár,
Erre ugyan várhattál;
Pedig ez volt kínálva,
A magas rang díjába.

Hogy örüli jó Szalag, 
Szaporodnak barmai, 
Négylábúak, szárnyasok — 
Lesz azoknak száma sok.

S lm a csengő tenger-pénz, 
Csak darabont-zsebbe vész: 
S nem szaporáit — fájdalom 
Csak a címeres barom.

•iuétX* Aj I i-
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telenség.

Szól az ének. Csak szóljon, <io 
nem nekünk. Versét nem közölhetjük, 
mert nem akarjuk újra felidézni az 
orosz-japán háború összes borzalmait.

Ad astra. Szíves sc rail köszön­
jük, ami pedig az íróságát illeti, 
persze hogy folytassa. Ila író nem 
Is, de királyi tanácsos még lehet.

Jövendő. Képtelen képét nem 
^Használhatjuk, mert képes talányo­
kat nem adunk föl olvasóinknak, 
megmagyarázni pedig tisztára kép-

Érdeklödö. Mindig ennyi nagy rajzzal és ilyen sok 
szöveggel. Máskor is szívesen látjuk.

Nagyt szteletü Liszkay János cv. lelkész, esperes úrnak, 
Rima-Brézó. Nagytiszteletű esperes úr a következő jóízű 
levelet intézte Urambútyámhoz :

Bárhogy is van, de roszszúl fest,
Hogy a lapját meg nem küldte 
S a házamat elkerülte !
Értem a tegnapi napot,
Midőn úgy vártam a lapot,
Mint pszszú fű a harmatot 
S hajadon fő a kalapot,
Mint sz.relmes a hő csókot,
Falusi lány a szép hókot —
Mert szeretem a két maflát,
Bcrgcrt, a jó fiúk apját, —
Buliért és a röndéreket,
No meg a többi szerzetet. —
Azért — hol a második szám?
— Ne táltsam üresre a szám !
Tessék kérem elküldeni,
Tisztelettel azt üzeni 
Egy hű előfizetője,
Mindig igaz tisztelője !

Urambátyámat nagyon megindította a kedves verses
interpelláció s válaszul a következőket ize ni:

Hol szeretik a jó tréfát:
Szeretem a kapufélfát;
Vidám szívvel köszöntök be,
Barátságos küszöbökre.
Sőt még a látogatásom,
Ila kell, meg is repetálom.
Tán a posla lesz a hibás,
Olt lehetett fennakadás;
Azért kérem, mit se késve,
Lépjen összeköttetésbe:
(Olt leszek én is bizonynyal)
A szép postás-kisasszonynyal.

Mint ige í megbízható, jól bevált és profilaktikus szer ajánl­
ható, sok évi tapasztalat alapján a Knizda Ferenc János cs. és lür. 
udvari szállító és körgyógyszerész által előállított Kwizdci'féle kor- 
neuburgi marha-táp por, melynek sikerült összetétele ezen szert min­
den gazdálkodó és állattulajdonos részére valóságos házi-kincsesé 
teszi, mivel az emésztő szerveket erősíti, a megemésztett tápanyagok 
felhalmozódását megakadályozza és az állatok természetes ellentálló 

erejét növeli.

Az ipar csodája. Csak 7 koronáért készítek mérték után egy re­
mek szabású, divatos férfinadrágot, nagyon finom és tartós fekete, sötét­
kék, szürke vagy barna posztóból. Mértéknek eiegendő a nadrág belső 
hossza és a basbőség. — Lichlmann Sándor szabómester. Budapest 
p->i nbiller-utca 4/B. Vidéki rendelések pontosan eszközöltetnek után­
véttel. 2 nadrág rendelésénél bérmentve. Minták a nagy költség miatt 

nem küldetnek.

Fiatal, csinos hölgyek vigyázzanak és használják a közkedvel- 
Balassa-féle ugorkatejet, ez által ápolják és növelik szépségüket. Ártal­

matlanságáért kezesség.

IzzadástÓI feldörzsölt vagy kipállott testrészekre bárhol, viszketeg- 
éggel párosult sömörbajoknál, bőrkütegeknéi rögtön hat az Erényi-féle 
Ichtiol-Salycil. Néhány bedörzsölés elég. Ára 3 korona, utasítással. 
Kapható és szétküldi a Diana-gyógyszertár, Budapest, Károly-körút 5 

j-l/ob-utca sarok.)

Villamos és gőzerőre berendezett gyár távolról sem képes oly 
olcsón finom és jó hangszert szállítani, mint

R E NE E N Y I IHALY
a M. Kir. Zeneakadémia házi hangsze'készitöje, azért 
ne vá ároljon semmiféle hangszert, legyen az hegedű, 
zongora, gordonka, czimbalom, harmonium, harmonika, 
fa- vagy rez-tuvó hangszert, húrt stb. stb, mig
REMÉNYI legújabb, 315 ábrával ellátott képes 
árjegyzéket át nem olvasta, mely ingyen és 
bérmentve küldetik Budapestről, Király-ulcza 
58 K. sz. Zenekarok teljes felszerelése a leg­
olcsóbb árakon. Külön költségvetés díjtala­
nul. Kivitel a világ minden részébe nagyban 
és kicsinyben. — Zongora és cimbalmok 
javítása és hangolása. — Az összes_ hangsze­
rek javítása szakszerűen és olcsón. Ar: gyzek 
minden hangszerről külön-külön > "'U do.

Telefon 87-84.

HUT Fagyáéra
testének bármely részén van, használja a Czettler-féle

Aotifrigoriot

melynek hatása és gyógyító ereje bámulatos. Kezelése 
egyszerű. Egyszeri próba meglepi önt. Egy üvegecske 

ára 1 korona. Naponta szétküldi

CZETTLER GYULA wmmi Budapest, Budafok.
Főraktár

TÖRÖK JOZSEF-nél, Budapest, Király-utcza 12.

Vérté s-féle Sósborszesz 
Minden házban szükséges.

iám*
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|^g~ 30- 40 éves bajoknál is fényes eredmény!
SZENVED ÖN viszketegségí bőrbajban ?
SZENVED ÖN aranyeres fájd «Imákban ?
SZENVED ÖN bármilyen sömörb jban?
SZENVED ÖN hümorhoidás fájdalmakban ? 
SZENVED ÖN a testén viszkető feldörzsöBésekben 
SZENVED ÖN végbéltüzességi fájdalmakban ?

JFECia igeit; sáli 8* «»a* «*’«8^' «‘»‘'‘"“eO a‘Äi «B «» Bb cs

Viszketeg vagy sömör a 
fejbőrön, az arcon és 
testrészeken.

ERENYI „ICHTIOL-SALICYL“-! Börbántalmak

Lábközöl.ti és hónalj kö­
zötti izzadságból szár­
mazó feldörzsölések es 
tüzessegi fájdalmak.

Száraz és nedves sömör.
Végbel viszkető fájdalmak.
Lábszáron viszkető se- 

bek és fekélyek
Kiújuló regi sebek.
Aranyér fájdalmak.

rendeljen. Ez egy biztos hatású fájdalomcsillapító, erősen szárító, kellemesen 
hűsítő szer, mely orvosi nyilatkozatok szerint a legmakacsabb hajókat is meg 
szünteti s amellett mindenki bátran lef* kvés előtt használhatja. Bármilyen visz- 
ketegséget és sömörös hót bajt a test bármely részen — arcon, lejen, kezeken, 
lábakon is — gyógyít. Mint egy jégcsap olyan hűsítő, kellemes hatása van az 
Erényi »Ichtiol-'alicvl«-nak a viszkető bőrbajoknál, sömörös testrészeken és idült 
megújuló sebeknél. Használják leginkább a melegség okozta i/zadástúl származó 
viszkető fájdalmaknál. Feldörzsölés által égető, viszkető fájdalmakra. Használható 
a lábakon, kezeken és arcon. Eagyviszketegnél is biztos eredmény. Ártalmatlan 
és szagtalan. Hűsítő, fájdalomcsillapító, erősen szántó. A hamorhoidás véghél- 
tüzességet lehűti, fájdalmát megszünteti. A \ égbéldagnnatot le lohasztja és vissza­

fejlődését gyorsítja.
KT Egy adag ára 3 korona utasítással.

Hamorhoidás 
jók.

végbélba-

Lábizzadás.
Kezeken latható sebek 

vagy viszkető buki- 
iitegek és shmörök.

Elavult mindenfele bőr­
betegség.

Kipállott vagy feldörzsölt 
Bbközötli viszkető fáj­
dalmak és sebek.

Legmakacsabb ótvar.

W 30 — 40 éves bajokat is megszüntet teljesen!

@1 Ä Miért rendel a legtöbb budapesti orvos Ä Ä
j J „Erényi j j

Mert az .,Erényi Ichthy ol-SalicyI“-ról be lelt bizonyítva, bogy a visz ke te ír ség által okozott bőrbajokat teljesen 
megszünteti és a sömörös bántalmakat radikálisan kezeli. Mert az „Erényi Iehthyol-Salicylt“ 1000 esetben 
kipróbálták kórházakban, klinikákon és privát egyéneken és azt találták, hogy feltűnő gvógvhatása van még a leg­
régibb időtől származó mimionnomii srimnrr>í>l HŰ men I í uiciLni/í ÍY,1 ,tIí- i.;______ .1 ; „

Sk ff t sál gaaa S»2es*ggti$iLls*za !
Bemutatunk néhány eredeti levelet azoktól, kik kipróbálták az összes lélező szereket bőrbajok ellen

Tek. Erényi Béla gyógyszerész urnák, Budapest.
eredménytelenül

Orvosom rendeletére Erényi Ichthyol-Salicylt hozattam 
Öntől. Bár nem vagyok barátja az újságokban hirdetett gyógysze­
reknek, de ez egyszer kénytelen voltam ezt megtenni, mert végig­
mentem az összes patika- és háziszereken eredmény nélkül. Leg­
nagyobb kínokat szenvedtem a viszketés állal okozott bajomnál, mig 
'égre az „Erényi Ichthyol-Salicyl"1 teljesen felszabadított a fájdal­
maktól. Amennyiben pedig 6 hónap óta nem ujült meg ez a 
veszedelmes bőrbaj, most már én ajánlom minden ismerősömnek 
Önre pedig mindenkor a legnagyobb hálával gondolok vissza no 
meg orvosomra is, a ki figyelmemet felhívta az „Erényi Ich- 
ihyol-Salicyl"-ra. - Szeged, 1904. október 2.

Teljes tisztelettel Sz. P. ügyvéd, földbiitokos.

efem a kiütésektől, melyek egészen kisebesedtek. Ma már 
én vagyok a legboldogabb ember, mert ment vagyok minden 
bajtól, mely egész életemet elkeserítene. Ha tőlem függne, min­
den embernek csak „Erényi Ichthyol-Salicylt ajánlanék. — Atád, 
1902. május 10.

Kész szolgája H. I., hivatalnok.

Tisztelt uram

Tisztelt gyógyszerész ur!
A küldött „Erényi Ichthyol-Salicyl“ már az első haszná­

lattá igazolta házi orvosomnak azon állítását, hogy készítménye 
Ten <1''’ száritó, dezinficziáló és fájdalomcsillapító hatású szer.

Emu. nem tudtam aludni a viszketeaséfltől: az 
utczara nem mehettem, annyira cl volt torzítva ke,. , n, arczom

A valódi „ERÉNYI ICHTHYOL-SALICYL*

Még a múlt hóban rendeltem meg egy ,.Eérnyi Ichthyol- 
Salicylt ", mert minden oldalról ajánlották feleségem excemája 
ellen. Azonkívül olyan helyen voltak viszkető fájdalmai, a hová 
kezével sem nyúlhatott és a mit ide nem irhatok. Azon a helyen 
a testrésze izzadt és feldörzsölt volt. El sem képzelheti, t. gyógy­
szerész ur, hogy milyen megkönnyebbülés volt házamban feleségem 
teljes felgyógyulása, kinek eddig több száz forint ára gyógyszereket 
és. vértisztitókat rendeltek. Bécsi orvosoknál is jártunk vele, de 
minden haszontalannak bizonyult, Most kérek még egy ugyan­
ilyen .,Erényi Ichthyol-Salicylt" egy rokonom részére, ki szintén 
bőrbetegségben szenved. — Debreczen, 1904. szeptember 28.

rodatis/t.Hazafias tisztelettel vagyok K K., 
postán megrendelhető nagy tégelyként 5 koronával utánvétel mellett.

I. 'k 5 A Diana gyógyszertára, Budapest, Károly-körút 5.
■; rendelések titokban és pontos utasítással naponta eszközöltetnek.
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KWIZDR FEREHCZ JflHOS
cs cs kir. ausztriai, magyar. rom rin királyi 6s bolgár 

fejedelmi udvari szállító, kér. gyógyszeres/.,

R () R IN EU B U R G, Becs mellett.

K0IZD1-FLUID
Kígyó-Védjegy.

(TURISTA-FLUID)
Rég elismert aromatikus be- 
(lörzsölés az erő vissz any e- 
résére és az izmok erősí­
tésére. — Erősítés cs erő- 
megújítás czéljából crcdmóiiy- 
ny cl használják turisták, 
kerékpárosok és lovaglók 

nagyobb túrok után.

Nagy üveg ára K 2.— 
Kis üveg K 1 20
gyógys zert árak ban vásáriam!. 

Főraktár :

1(C\

Török JOZSei gyógyszertára

Budapest, Király-utcza 12 és Andrássy -út

Fontos katonatisz eknek és mindenkinek, a ki orresiptetőt visel.
Szabadalmazó t oircsiptető kettős rugalmas c iptetővel. Seytfert professzor rendszere.
A ki orresiptetőt visl, tudja mennyi baj van vele, mivel a csiptető nem ul 
szilárdan az orron és a c-iptető nem áll meroleg sen a szemtengely irányában 
hanem r ndesen rézsű os síkban előrehajlik s a fejnek gyakran a legcsekélyebb 
mozdulatára leesik. Azáltal, hogy a lenesek nem állnak a s em tengelyére me- 
rőlege'en. romlik a szem, mert a ^ —r ^
sugá't >res ki) vetkeztéhen a szemne-c 
kell alkalmazkodnia, illetőleg rend 
el enes állásba fordulni i, hogy a 
tárgyak képe a reczeluVtya kellő 
pontjára érhessen; azáltal pedig, 
hogv a csiptető nem elég biztosan 
és szilárdan ül az orrgerinczen, igen 
írvakran leesik és könnyen összetörik. -
Mindkét fogyatkozáson könnyen segít a e ffert profasS'or szabada másutt u, 
cs etetője melynek kettős rugalmas csiptetóje nemcsak szilárdan megfogja az orr'ot hanem állandóan me Jeges irányban is tartja a leneseket a szem tenge­
lyére. Le n m oso irrcsiptemt. írjon meg ma! Próbája ki ezt a. erre iptei t. 

Ha nem felel meg, a pénzt visszaküldőm !
Nickel keretben 4.- Ugyanaz, egész finom üvegekkelIJ- Ugyanaz double- 

ból 10.— Ugyanaz, 14-es aranyból 25.— egész. 4
látszerész, Budapest, 
Kecskeméti-utcza 14. sz.KLEIN DEZSŐ

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

!! Amateurök figyelmébe!!
A legújabb szerkezetű

fényképező-készülékek
és a fényképezéshez szük­
séges összes kellékek a 

legjutányosabb árakon 
kaphatók

Uúf és Síu
Buda pest,

Kerepesi-út 36. szám.
Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentvo. 017

' : V - ■ - y'&'i. í .
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Első Leánykiházasitási Egylet
m í z.

—-..: Leány- és flu-biztosi‘.ó intézet =====
Aiapittntott Budapesten, VI. kerület, Teréz-körút 40. szám.
181)3.évben Az intézet saját házában.

Legelőnyösebb cs legolcsóbb díjtételek gyermekek biztosítására. Válto­
zatlanul megállapított havi díjtételek, azonnali halálesett biztosítás. 
Kötvény és bélyegilleték nem fizetendő. Prospektussal és felvilágosítás­

sal szolgál az intézet. 015

Dr. Ziffer gleichenbergi fürdőorvos

antiseptikus

Tüdő-sőja
eddig lcgjonbnak bizonyult nyál ka 

oldó hurutellenes

Idült tüdő-, gége-, garat- cs orrhurut, kezdődő tuberkulózis, 
tüdőcsucshurut cs asztma ellen. Föloldja és csökkenti a lég­
csőszervekben meggyűlt nyálkát; enyhíti a köhögést cs 
asztmatikus rohamokat és gyógyítja a rekedtséget. — Hasz­
nálati utasítás mellékelve. — Egy doboz ára belégzési készü­
lékkel s orrtölcsárrel 11 korona, ezek nélkül 5 korona 40 fillér.

ívedül megrendelhető 016

Dr Ziffer Emil, Budapest, Nagykorona-utca
20. szám alatt.

Főraktár ; Szent István-gyógyszertár Budapest, V , Nádor-utca 3. sz.

KELETI SZŐNYEGEK
! A legnagyobb választékban !

! A legolcsóbb szabott árak mellett!

AGOBlÁttélA DORJflH l*ptsl:.'v;;.!aTtol 36
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Kristófig: Állj meg, vándor! E helyen 
Állott egykor Debrecen,
S mert itt hősi véred folyt, 
Futásodért igy lakolt.

Gelléri és Székely könyvnyomdája, Budapest, VII., Kerepest-út Üt
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